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VARNING!
Alla UR FOG-dimsystem får endast användas med UR FOG-märkta vätskor. Det är strängt 
förbjudet att använda någon vätska som inte skriftligen godkänts i förväg av UR FOG srl.

01 PAKETETS INNEHÅLL 

Inuti paketet hittar du:

1. En dimmaskin Modulär modell 200/ 300/ 400/ 500/ 800  
2. En varningsetikett som anger att enheten finns på plats  
3. Installations- och bruksanvisning

01 Paketets innehåll        sidan  2

02 Produktpresentation      sidan  3

03 Villkor för användning och varningar     sidan  3

04 Installationstips för dimningssystemet    sidan  4

05 Tekniska specifikationer och batteriets livslängd/backup   sidan  5

06 Förberedelser inför installationen     sidan  5

07 Elektrisk strömförsörjning      sidan  6

08 Anslutning för strömförsörjning      sidan  7

09 Beskrivning och anslutningar för in- och utgångar   sidan  7

10 Exempel på anslutning      sidan  9

11 Inställning av fotograferingstid     sidan 11

12 Installation, byte och återställning av vätskepåse   sidan 13

13 Front-LED:ers betydelse      sidan 14

14 Underhåll        sidan 15

15 Återställning från feltillstånd       sidan 17

16 Fel och möjliga lösningar      sidan 16  

17 Garanti och användningsvillkor     sidan 18

18 Underhåll och drift       sidan 19

Användningsvillkoren accepteras automatiskt genom att säkerhetsetiketterna på produkten bryts.

SAMMANFATTNING 
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02 PRODUKTPRESENTATION

Tack för att du har köpt en UR Fog-produkt
De stora tekniska innovationerna, som vätskeinsprutningssystemet, engångspåsen, det ekologiska och ekonomiska 
systemet för fullständig tömning av påsen, tillsammans med värmesystemet, gör Modular dimsystem till de mest 
presterande enheterna på säkerhetsmarknaden.

- Enkel: Maskinen är lätt att installera och kan integreras i alla befintliga larmsystem; den rymmer en påse dimvätska.
- Billig: Den lägsta energiförbrukningen bland dimsystem.

03 VILLKOR FÖR ANVÄNDNING OCH VARNINGAR

Den dimma som genereras av UR Fog skapar inte problem eller skador för människor under en kort vistelse i ett rum fyllt 
med dimma, om systemet används enligt tillverkarens rekommendationer. 
Den genererade dimman är certifierad som säker för både människor och djur av ett auktoriserat internationellt 
certifieringsföretag, och det har bevisats att den inte lämnar några rester. 

UR Fog-produkterna är certifierade enligt europeiska lagar och förordningar. 

Eventuella certifieringar som krävs i specifika länder är distributörens ansvar i det specifika landet.

Dokument relaterade till certifieringar kan begäras per e-post till support@urfog.com.
Tillverkaren garanterar inte användning av UR Fog-systemet i närheten av föremål som kan skadas vid kontakt med ämnen 
baserade på glykol, vatten och alkohol. 

Alla anställda eller arbetare som kan exponeras för dimma måste varnas i förväg och kontrolleras för allergi mot de ämnen 
som nämns ovan. 
Vid tidpunkten för tryckningen av denna manual har inga problem relaterade till allergier påpekats. 
UR Fog är inte på något sätt ansvarigt för skador eller användningsförhållanden som inte har begärts och godkänts specifikt 
genom en skriftlig förfrågan före installationen av dess produkter. 
För dimvätska, vänligen se UR Fog:s säkerhetsdatablad för dimvätska som finns publicerat på webbplatsen och läs det 
noggrant på www.urfog.com. 

Kontakta läkare om du av någon anledning sväljer dimvätska eller om du får någon form av reaktion efter kontakt med ögon 
eller hud. I så fall, tvätta omedelbart med vatten och tvål. 
Vistas aldrig under en längre tid i ett rum fyllt med dimma. 
Använd inte laddade påsar som inte är de som UR Fog föreslår och försök aldrig att ladda dem – de är avsedda för 
engångsbruk. 
Följ nationella regler för avfallshantering av tomma påsar. Förvara UR Fog-påsarna utom räckhåll för barn och djur. 
Munstycket kan bli varmt och vid beröring kan det orsaka brännskador. Titta aldrig direkt i munstycket. 
Använd aldrig UR Fog-produkter för något ändamål som inte är relaterat till skydd mot inbrott eller rån (användningsvillkor vid 
rån kommer att föreslås av din säkerhetskonsult). 
Använd aldrig andra dimvätskor eller tillsätt något annat ämne i påsarna. 
Använd eller förvara inte laddade UR Fog-maskiner i fordon, och transportera aldrig UR Fog innan 24 timmar har förflutit 
sedan det stängdes av. Under transport ska den inte vara armerad.
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04 INSTALLATIONSTIPS FÖR DIMNINGSSYSTEMET

Följ följande anvisningar för installation av UR Fog:

1. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga, eller med bristande erfarenhet och kunskap, såvida de inte har fått tillsyn eller instruktioner om hur 
apparaten ska användas av en ansvarig person. 

2. Barn bör hållas under uppsikt för att säkerställa att de inte leker med apparaten. 

3. Maskinen ska installeras så att den inte blockerar utrymningsvägar. 

4. Kontrollera att dimman inte hindrar sikten vid: trappor, avsatser, rörliga objekt som kan orsaka fall, skador eller 
personskador. 

5. Vid användning i flervåningsbyggnader, om utrymningsvägen går genom ett område som skyddas av dimsystem, 
rekommenderas det att installera ett ljudmeddelande som ger instruktioner om hur man ska agera. 

6. Titta inte direkt i munstycket. Tillsätt inte andra ämnen i påsarna. 

7. Munstycket kan nå höga temperaturer, och vid beröring kan det orsaka brännskador. 

8. När UR Fog producerar dimma bör du inte vistas närmare än 1 meter från maskinen. 

9. Innan du testar UR Fog, kom ihåg att förvarna brandmännen i ditt område för att undvika falsklarm. 

10. Sätt upp varningsetiketter om närvaron av UR Fog på fönstren. 

11. Rapportera installationen till brandmännen i ditt område och andra relevanta myndigheter vid behov. 

12. En extern omkopplare måste installeras för att separera dimgeneratorn från larmsystemet, och den bör aktiveras 
innan underhåll för att undvika att till exempel ingångstester kan aktivera dimgeneratorn. 

13. Rikta aldrig dimstrålen mot ett objekt eller en vägg på mindre än 2 meters avstånd.     
Öka om möjligt det rekommenderade minimiavståndet. Tack vare strålens kraft når UR Fog mer än 10 meter på de 
första 3 sekunderna från installationspunkten. 

14. Ställ in skjutintervallens tid mellan de minimi- och maximivärden som anges i skjuttabellen.    
Undvik "överfotografering", även om den producerade dimman är torr och vanligtvis inte lämnar restprodukter.  
Ett skott som överskrider de rekommenderade sekunderna kan orsaka restproblem i rummet. 

15. Installera på en höjd av cirka 2,5 meter för att förhindra åtkomst och förhindra manipulation. 

16. Flytta inte maskinen när den fortfarande är varm. 

17. Huvudkroppen av UR Fog, som har ett värmesystem inneslutet i en metallram, får endast öppnas av specifika och 
auktoriserade servicecenter. Rör inte isoleringen innan 24 timmar har förflutit efter att UR Fog stängts av. Den inre 
delen kan uppnå mycket höga temperaturer. 

18. Aktivera inte UR Fog-maskinen innan installationen är slutförd. 

19. Sätt i vätskepåsen som sista åtgärd och kontrollera anti-manipuleringsfunktionen. 

20. Testa alltid systemet när installationen är färdig. 

21. Installera UR Fog så att inga hinder förhindrar spridningen av dimman. 

22. Spetsen på en avskild ledare får inte mjuklödas där den utsätts för kontakttryck. 

23. UR Fog-maskinen får inte utsättas för vattensprut eller dropp. 

24. Kontakta UR Fog eller dess distributörer för att delta i utbildningar för installatörer för att säkerställa en optimal 
installation av utrustningen. 

25. Innehållet i vätskepåsarna är mekaniskt förutbestämt och kan variera med +/- 10%.
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05 TEKNISKA SPECIFIKATIONER OCH BATTERIETS LIVSLÄNGD/BACKUP

Signalen "tom" visar att enheten fortfarande kan genomföra ett fullständigt skott med full 
kapacitet. Vi rekommenderar dock att du alltid har en extra laddning tillgänglig och att du 
byter ut den så snart som möjligt.

Vikt (utan vätskepåse) 

Maximalt dimutsläpp per skott 

Total dimutsläppskapacitet med full påse 

Kapacitet för dimpåse 

Arbetstid utan nätspänning 

Maximal effekt på värmesystemet 

Genomsnittlig energiförbrukning under uppvärmning  

Uppvärmningstid 

Genomsnittlig strömförbrukning 

Maximal strömförbrukning vid 12 V

Batterityp (ingår ej) 

Dörrsaboteri 

Anti-revning och anti-förskjutning 

7,5 Kg

200 m3

850 m3

1 x 500 ml

cirka 1 timme

350 W

350 W 

cirka 1 timme

37 W

1,2 A

Pb 2 Ah  12V

n/a

n/a

8 Kg

300 m3

900 m3

1 x 500 ml

cirka 1 timme 

350 W

350 W 

cirka 1 timme

37 W

1,2 A

Pb 2 Ah  12V

n/a

n/a

8,5 Kg

400 m3

1200 m3

1 x 750 ml

cirka 1 timme

280 W

280 W 

cirka 2 timmar

48 W

1,8 A

Pb 2 Ah  12V

n/a

n/a

8,5 Kg

500 m3

1500 m3

1 x 750 ml

cirka 1 timme

280 W

280 W 

cirka 2 timmar

48 W

2 A

Pb 2 Ah  12V

n/a

n/a

9,5 Kg

800 m3

2400 m3

1 x 1000 ml

cirka 1 timme

280 W

280 W 

cirka 2 timmar

48 W

2,5 A

Pb 2 Ah  12V

n/a

n/a

* Industriell standard från och med
   andra tillverkare

MODULAR 
200

MODULAR 
300

MODULAR 
400

MODULAR 
500

MODULAR 
800

FÖRSIKTIGHET: För att undvika skador ska dimgeneratorn fästas ordentligt på väggen enligt 
installationsanvisningarna. 
När du har tagit ut maskinen ur förpackningen, skruva loss de fyra skruvarna på frontpanelen. 
Ta bort frontpanelen för att frilägga den elektriska kretsen (nedan kallad PCB), 
DC12V-strömförsörjningen, den termiska enheten och vätskepåsen.

Vi rekommenderar alltid att fästa dimgeneratorn på en vägg, även om den placeras på en plan yta. 
Det valfria fästet, som främst rekommenderas för takinstallation, kan även underlätta standardinstallation genom att 
möjliggöra användning av de bakre hålen för kabeldragning. En justerbar modul finns som tillval för väggmontering. 
Kontrollera alltid att fästet eller underlaget är tillräckligt stabilt för maskinens vikt. 
Vi rekommenderar att du inte installerar maskinen bakom väggar i ett begränsat, slutet utrymme utan särskild ventilation, 
eftersom detta kan leda till överhettning.

06 FÖRBEREDELSER INFÖR INSTALLATIONEN

- Koppla inte bort maskinen direkt efter skottet
- Byt batteriet vartannat år
- Byt påsen så snart signalen "tom" visas
- Generatorn kan inte aktiveras på en yta som hindrar luftcirkulation från sidoslitsarna 

VARNING:
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07 ELEKTRISK STRÖMFÖRSÖRJNING

07230V-ingången levererar primär ström till värmeväxlaren och, med hjälp av ett switchat nätaggregat, till elektronikkortet 
och pumpen. Värmeväxlarens driftstid utan nätström säkerställer korrekt funktion under en viss period, vanligtvis cirka en 
timme, även vid fullständig frånvaro av nätström. 
Den elektroniska delen och det pneumatiska systemet drivs av ett 12V 1,2 A-batteri (ingår ej). 
Trots att värmeelementet har en effekt på över 300 W ligger den genomsnittliga strömförbrukningen mellan 30W och 50W 
vid normal drift. 

Använd inte en inverter eller UPS om du inte är säker på att de är konstruerade för att generera en ren sinusvåg. 
Fyrkantsvåg eller rekonstruerad sinusvåg är inte lämpliga för enheten. Kontrollera med UPS-tillverkaren att 
denna funktion stöds innan du ansluter enheten till elnätet.

- Den maximala strömmen som ska beaktas för enheten är 2 A.
- Anslutningen till elnätet (230V eller 110V) måste utföras av en behörig tekniker.
- Anslut utrustningen till elnätet först efter att installationen har slutförts.
- Jordanslutningen måste vara korrekt ansluten.
- Systemet måste anslutas till elnätet via en automatisk strömbrytare (kurva C, med Ih = 10 A och Idif = 30 mA,...) 

med en brytförmåga anpassad till den förväntade felströmmen för dimsystemet vid mätpunkten.

OM DET AV NÅGON ANLEDNING SKULLE BLI NÖDVÄNDIGT ATT BYTA UT SÄKRINGEN, ANVÄND ENDAST 
EN SÄKRING MED SAMMA SPECIFIKATIONER SOM DEN SOM REDAN ÄR INSTALLERAD.

EXEMPEL FÖR 120V-MODELL: 
Tidsfördröjd säkring 250V H-typ (1500 A), keramisk kropp fylld med kvarts, 
REF. STD. EN60127-2-3/DIN41660 6,3 A (EXEMPEL: OMEGA GT520263). 

OBSERVERA ATT, EFTERSOM ALL UTRUSTNING SOM DRIVS FRÅN ELNÄTET KRÄVER INSTALLATION, 
MÅSTE DEN UPPFYLLA GÄLLANDE REGLER I DET LAND DÄR DEN INSTALLERAS.

När du ansluter enheten till elnätet 
rekommenderar vi att du är noggrann med 
anslutningarna och att skruva fast skruvarna på 
kopplingsplinten ordentligt. 
Om jordkabeln kopplas bort eller modifieras 
upphör garantin att gälla och det kan leda till fel i 
temperaturkontrollen. 

Obs: Kontrollera alltid att enhetens AC-spänning 
överensstämmer med nätspänningen i ditt land. 
Det finns olika modeller för 120V AC och 230V AC 
nätspänning. 

ANSLUT ALDRIG enheten till elnätet om 
spänningen inte matchar. N              L
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09 BESKRIVNING OCH ANSLUTNINGAR FÖR IN- OCH UTGÅNGAR

08 ANSLUTNING FÖR STRÖMFÖRSÖRJNING

- Batteriet är avgörande för säker 
användning av enheten och laddas 
upp av kortets kretsar.

- Det förberedda 2A 12V blybatteriet
är placerat under värmeväxlaren.

- För att komma åt batterifacket
måste den plastfrontpanelen och
eventuella stoppskruvar tas bort.

12V strömanslutning

230V strömanslutning

230V nätspänning

Jordanslutning

Batterifack (batteri ingår ej)

1

2

3

4

5

5

3 4

N        L

Anslutning PIN-beskrivning

DC12V strömförsörjning OUTPUT
1  +    DC  12V-utgång (max 200 mA)
2   -   0V DC jordansluten
 
UTGÅNGAR
3  ARD/SHP
4  EMPTY (Tom-indikator)
5  ERROR (Fel-indikator)
                                  
INPUTS
6  - GND
7  ARM Ingång för aktivering 
8  TRIG Ingång för utlösning

Obs: båda ingångarna accepterar torrkontakter
        mot GND.  

1 2 3 4 5 6 7 8 J10

1

2
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Utgångseffekt DC12V
1-2 DC12V-utgång (max 200 mA) för elektrisk anslutning av lokala enheter som är anslutna till kortet. Den kan användas 
för att strömförsörja en lokal PIR eller en fjärrmottagare. Det rekommenderas att inte överbelasta utgången.

UTGÅNGAR 
3 ARD/SHP - Rapporterar ARMING-status (W2 öppen) eller är aktiv när TRIG är pågående (W2 stängd).

4 EMPTY - Indikerar att vätskan är slut (EMPTY-tillstånd).

5 ERROR - Rapporterar ett övergående fel eller feltillstånd som påverkar enhetens funktion. 
Den aktiveras också vid behov av underhåll, t.ex.: Felaktigt batteri, Nätspänningsfel, Upptäckt temperatur utanför intervallet. 
Om ett nätspänningsfel inträffar återställs det automatiskt när korrekt nätspänning återkommer. Observera att denna 
utgång måste anslutas till en larmcentral eller annan utrustning som kan vidarebefordra signalen till berörda personer.

INGÅNGAR 
6 GND Referensjord (GND) för ingångarna.

7 ARM När ARM-kontakten sluts, tänds den blå LED-lampan. Om enheten har uppnått korrekt temperatur är den redo att
producera dimma. Om ARM-kontakten bryts under aktivering, stoppas dimbildningen omedelbart.

8 TRIG När TRIG-kontakten sluts, och enheten är tillkopplad samt har nått rätt temperatur, producerar den dimma under
den inställda tiden.
Efter en aktivering kommer alla ytterligare TRIG-kommandon inom 120 sekunder inte att behandlas. 
För att undvika oavsiktlig aktivering och oönskad dimbildning, är ingångarna konfigurerade enligt principen om "negativ 
säkerhet". Det innebär att om en kabel kopplas bort, aktiveras ingångarna inte. Det är avgörande att noggrant kontrollera 
anslutningarnas tillförlitlighet och att skydda kablarna till larmstyrenheten där det finns risk för oavsiktlig eller avsiktlig 
skada. 

A)  J4 Anslutning för nätström

B)  J5 Motstånd för uppvärmning

C)  J2 Termisk avstängning (Thermal CutOff)

D)  J7 Strömförsörjningsenhet 230V AC/12V DC

E)  J9 Batterianslutning 12V 1,2 A

F)  J8 Kontakt för temperatursensor 

G)  J10 Ingångs-/utgångskontakt (I/O-kontakt) 

H)  J11 RS232 port 1 kontakt

I)   J6 RS232 port 2 kontak

J)   J3 Anslutning för vätskepump

L)   J1 USB-port

M)  F4 Nätsäkring

W1 Aktivering av inställning av skottid 

W2 Reserverad (öppen) 

W3 Reserverad (öppen) 

G
H

F

J

D

C

B

W1

I

W3

W2

L

M

N        L
A

E
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10 EXEMPEL PÅ ANSLUTNING

Diagrammen och exemplen nedan är endast avsedda att ge en bättre förståelse av hur ingångarna och utgångarna 
fungerar. Inget av diagrammen nedan representerar det enda system som ska användas, eftersom det enligt referens-
standarden EN 50131-8:2019 finns exakta anvisningar. Endast genom att använda alla in- och utgångar på kretskortet 
är det möjligt att följa standarden. 

Vi rekommenderar att du använder funktionen "HOLD-UP" först efter en noggrann riskbedömning av en säkerhetskonsult.

När MODULAR är ARMED är den omedelbart redo att generera dimma.
Av säkerhetsskäl och för att undvika falska dimutsläpp rekommenderas att larmpanelen programmeras så att det finns 
tillräckligt med tid att lämna platsen.

ON/OFF-utgången på denna larmpanel är en Open Collector NPN, som är ÖPPEN när larmet är AV och ansluten till 
negativ under hela den tid larmpanelen är aktiv och övervakar. 
Larmpanelens utgång är normalt öppen och stänger kontakten under larmtiden. 

A MODULAR-ingångar anslutna till standardutgångar på larmpanelen 

B MODULAR-ingångar anslutna med en ren kontakt (reläer) till larmpanelens utgångar

C Kopplingsexempel för MODULAR-utgångar för att styra lysdioder och/eller reläer

Obs: I följande exempel har utsignalen ARD/SHP följande betydelse beroende på bygel W2:

W2 ÖPPEN = ARM STATUS rapporteras
W2 STÄNGD = SHOT in PROGRESS STATUS rapporteras

A - MODULAR Inputs anslutna till standardutgångar på larmcentralen

J11

Alarm system panel
NPN output
Open Collector

OC1 NO BISTABLE

OC2 NO MONOSTABLE

OC

OC

GND

S1

81

TRIG

A
RM

A
RD

/SH
P

EM
PTY

FA
U

LT

G
N

D
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ON/OFF-utgången på denna larmpanel är ett öppet relä när panelen är AV, som förblir stängt hela tiden när larmpanelen är aktiv 
och övervakar. 
Larmpanelens utgång är ett öppet relä som stänger när larmtillstånd detekteras. 

B -  MODULAR-ingångar anslutna med en ren kontakt (reläer) till larmpanelens utgångar

C -  Kopplingsschema för MODULAR-utgångar för att driva lysdioder och/eller reläer

TRIG OUT

ARM OUT

TRIG

ARM

LED

RELAY TRIG

CO

NO

NC

LED

RELAY ARM

CO

NO

NC

ARD/SHP

EM
PTY

FAULT

GDN

S1

81

TRIG

A
RM

A
RD

/SH
P

EM
PTY

FA
U

LT

G
N

D

LED

CO

NO

NC

S1

81

TRIG

A
RM

A
RD

/SH
P

EM
PTY

FA
U

LT

G
N

D
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11 INSTÄLLNING AV FOTOGRAFERINGSTID

För att ställa in fotograferingstiden, öppna frontpanelen och STÄNG bygeln W1 i SET-läge. Håll sedan knappen S1 intryckt, 
så kommer de 3 lysdioderna på framsidan att blinka, där varje blinkning motsvarar en sekunds dimutsläpp. Om du trycker 
på knappen igen, startar inte fotograferingstiden om från den tidigare inställda tiden, utan börjar på nytt från noll. 
Om S1-knappen hålls intryckt längre än den tillåtna fotograferingstiden för enheten, kommer fotograferingstiden att ställas 
in på maximalt möjliga. Fotograferingstiden kan ställas in på önskat antal sekunder, men för att korrekt aktivera r
örpåfyllning med full säkerhet måste den vara inställd på minst 2 sekunder. För att undvika felaktiga tidsinställningar 
rekommenderas att bygeln W1 hålls ÖPPEN efter att skjuttiden har ställts in.

För att välja önskad notifikation kan kunden anpassa utsignalen enligt följande:

W2 ÖPPEN = ARM STATUS – AKTIV enheten är armerad – AV enheten är inte armerad (DEFAULT).

W2 STÄNGD = SKOTTSTATUS – AKTIV enheten utför ett skott – AV inget skott pågår. 

W2
W1

J11
J10

SET TIME

RESET
S1

TRIG

A
RM

A
RD

/SH
P

EM
PTY

FA
U

LT

G
N

D
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* Industriell standard jämfört med andra tillverkare
Värdet i den första kolumnen anger volymen på det rum som ska skyddas, med respektive sekunder av utsläpp som rapporteras i den andra kolumnen. Värdet 
i m³ varierar beroende på vilken densitet som ska uppnås. Med det föreslagna värdet är det möjligt att uppnå den maximala rekommenderade densiteten för 
att säkerställa att inga rester finns. På platser där en liten rest inte orsakar några problem kan skjuttiden ökas. Observera att ju mer dimma som frigörs, desto 
längre tid krävs för att återfå sikten. Höga nivåer av dimma, utöver de rekommenderade gränserna, kan lämna rester. Eventuella rester försvinner vanligtvis av 
sig själva inom 24/48 timmar; annars, eftersom de är lösliga i vatten, räcker det med att använda en våt trasa för rengöring. 
Om du vill uppnå en genomsnittlig sikt på 1 meter efter 60 sekunder, enligt standarden EN 50131-8, som används som referens av alla tillverkare av 
dimgeneratorer, ska antalet fotograferingssekunder halveras. 
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150 (450*)
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21

28

m³ att skydda Sekunder av utsläpp m³ att skydda m³ to att skyddaSekunder av utsläpp Sekunder av utsläpp

SKJUTBORD MODULAR 200 (max 28 sek.)
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9
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21

28

35

300 (900*) 40

m³ att skydda Sekunder av utsläpp m³ att skydda m³ att skyddaSekunder av utsläpp Sekunder av utsläpp

SKJUTBORD MODULAR 300 (max 40 sek.)
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SKJUTBORD MODULAR 400 (max 46 sek.)
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9
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16
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m³ att skydda Sekunder av utsläpp m³ att skydda m³ att skyddaSekunder av utsläpp Sekunder av utsläpp

SKJUTBORD MODULAR 500 (max 48 sek.)
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8
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14

200 (600*)

250 (750*)

300 (900*)
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19

22

26

35

500 (1500*)

600 (1800*) 

700 (2100*) 

800 (2400*)

43

51

60

64

m³ att skydda Sekunder av utsläpp m³ att skydda m³ att skyddaSekunder av utsläpp Sekunder av utsläpp

SKJUTBORD MODULAR 800 (max 64 sek.)

På dimgeneratorer i Modular-serien blockeras nästa avfyrning efter en full kapacitetsskjutning tills temperaturen når den 
inställda skjutpunkten igen. Detta innebär att en enhet som är varm och har en maximal skotttid på 50 sekunder, om den 
ställs in på att skjuta i 25 sekunder, kan omedelbart skjuta ytterligare 25 sekunder utan väntetid. Självklart måste enheten 
vänta på "klar"-signalen efter det andra skottet innan den kan skjuta igen.
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12 INSTALLATION, BYTE OCH ÅTERSTÄLLNING AV VÄTSKEPÅSE

Sätt in väskan på plats som visas på bilden. 

To reset the unit the jumper W1 
must be open, 
as shown in picture.

Sätt i en ny väska och tryck på metallanslutningen tills ett 'klick' hörs.

Metallplugg 
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13 Front-LED:ers betydelse

Metallplugg 

Tryck på knapp S1 

RÖD LED (höger)
PÅ: Fel (Tom väska eller låg vätska, Ström av/fel på nätström eller låg batterinivå) eller Fel.
AV: Ingen felaktighet.

TOM RESERV

ARM FEL

UPPVÄRMNING 

BLÅ LED (mitten)
PÅ: Enheten är beväpnad och redo att skjuta (med grön LED på).
AV: Enheten är avväpnad, skott inte möjligt.

GRÖN LED (vänster)
PÅ: Enheten har nått rätt temperatur.
AV: Enheten värms upp, inget skott möjligt.

EMPTY-signalen betyder också att vätskan är på väg att ta slut. 
Det betyder att enheten har skjutit i minst 100 sekunder sedan senaste återställning (Modular 200)

Den centrala röda lågströmssignalen betyder att enheten är påslagen. 
Den röda FEL-LED:en är på toppen av kortet. 
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14 UNDERHÅLL

UR FOG-foggningssystem kräver ingen speciell underhåll, men det rekommenderas att en periodisk kontroll görs av 
följande delar av kvalificerade operatörer:

1)  Kontrollera batteri- och strömförsörjningens status.

2)  Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna.

3)  Kontrollera att utloppsmunstycket inte är skadat och att det inte finns något i det.

4)  Kontrollera det pneumatiska systemet.

5)  Kontrollera vätskepumpen en gång per år.

BATTERI- OCH STRÖMFÖRSÖRJNINGSKONTROLL 
Kontrollera att utgångsspänningen från strömförsörjningen utan belastning (batteriet frånkopplat) är 14,1 V på PSU och 
13,8 V på FASTON-batterikontakterna. Om ett annat värde observeras, justera trimreglaget på strömförsörjningen. 
Kontrollera batteriets status (integritetskontroll, ingen överhettning); det rekommenderas att byta batteriet vartannat år på 
grund av den höga belastningen under skott utan nätström.

SKRUVAR 
Kontrollera att alla fästskruvar är korrekt åtdragna och dra åt dem vid behov.

UTLOPPSMUNSTYCKE 
Kontrollera att utloppsmunstycket inte är skadat och att det inte finns något inuti som blockerar dimutflödet.

ÅRLIGT FUNKTIONSTEST AV PUMPEN 
Testet utförs genom att avfyra ett provskott med enheten. För att undvika att skapa för mycket dimma under testet 
rekommenderas att stoppa flödet efter några sekunder genom att avväpna enheten under test. Dimflödet kommer att 
stoppas omedelbart.  

15 ÅTERSTÄLLNING FRÅN FELTILLSTÅND

Koppla bort enheten från alla strömkällor, både nätström och batteri måste kopplas bort. Vänta 15 minuter och återanslut 
sedan batteriet och nätströmmen. 
Denna procedur hjälper till att förstå om felstatusen berodde på överbelastning av nätströmmen, allvarliga problem med 
strömförsörjningen eller problem i den termiska loopen. Felstatusen indikeras av den RÖDA LED-lampan (LED DL4 på 
toppen), utgångsfelet aktiveras omedelbart och kan indikera ett övergående eller åtgärdbart tillstånd (t.ex. låg batterinivå 
eller ingen nätström), eller ett problem som inte kan åtgärdas på plats.

VARNING: Den RÖDA LED-lampan (LED DL1, mitten av kortet) betyder att enheten är PÅ. Det är INTE en felstatus. 
Vid nätströmsfel eller låg batterinivå kommer enheten att återhämta sig själv utan ytterligare åtgärder. 
Om nätströmsfelet har orsakat ytterligare problem för enheten (t.ex. en säkring på kortet) eller om backupbatteriet inte 
längre fungerar, krävs underhåll. 
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Litet dimflöde kommer ut 
från munstycket

För låg batterinivå eller 
utmattning 

Väska i reserv eller tom 

Ingen nätström  

Störning / interferens eller 
potentiella skillnader 
mellan enheter

Detta tillstånd är normalt och kan inträffa vid första 
installationen. Det kommer att försvinna helt efter 
en stund när enheten blir helt varm. 

Kontrollera utgången från strömförsörjningen 
(se avsnitt 14). 

Byt batteri 

Fel på termoelement, säkringskabel, resistor. 
Vänligen kontakta teknisk service.

Kontrollera nätströmmen eller F4-säkring 

IVid hög störning på nätström (belysning) kan ett fel 
uppstå vid avläsning av termoelementvärden. 
Utför återställning (avsnitt 16). 
Om återställning inte lyckas kan enheten vara defekt. 

Vid mycket stora installationer eller med fler än 
en dimningsenhet ansluten till samma larmpanel, 
kan en skillnad i nätström uppstå, i så fall måste 
enheterna kopplas isär. 

Byt vätskepåse

Stäng av enheten och kontrollera skruven på 
J8-kontakten

Fel i den termiska loopen 

För hög 
uppvärmningstemperatur 
eller termoelementfel

RÖD LED PÅ (Fel) 

Alla produkter är 100% och 
en liten mängd vätska kan 
fortfarande finnas kvar i 
uppvärmningsenheten. 

Kontrollera strömingången 
DC12V 

Stäng av enheten och rengör luftintagen Dålig ventilation

RÖD LED PÅ (Fel) 

FEL UPPTÄCKT MÖJLIG ORSAK MÖJLIG LÖSNING

16 FEL OCH MÖJLIGA LÖSNINGAR
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Enheten 
BEVÄPNAD (BLÅ LED PÅ) 
men triggar inte 
kommandot 

Röd front-LED PÅ 

Grön front-LED är av 

Kabelfel 

Överbelastning 
av nätström

Överhettning av 
elektronikkortet 

Väska bytt, återställning behövs. 
Följ instruktionerna i avsnitt 13 

Tom väska - byt ut den enligt instruktionerna 
i avsnitt 13

Enheten värms fortfarande, vänta max 120 min. 
med enheten ansluten till nätström

Referera till väskåterställning (avsnitt 12) och 
inställning av skjutningstid (avsnitt 11) 
Varning: 
vänligen verifiera/ställ in skjutningstiden 
igen.

Försök med återställningsproceduren (avsnitt 16). 
Om det inte ger resultat, byt ut kortet. 

Rengör luftflödeshålen (Avsnitt 14) 

Kontrollera på J10 att det finns kontakt mellan - 
GND(6) + ARM(7) när larmet är aktivt.

Kontrollera på J10 att det finns kontakt mellan - 
GND(6) + TRIG(8) när larmet är på. 

Se inställning av tid (avsnitt 11)

Kabelfel 

W1-jumpern är ÖPPEN, 
enheten är i 'RESET'-läge.

Enheten kan inte 
beväpnas, BLÅ LED är av

När inställning av 
skjutningstid görs, blinkar 
den gröna LED-lampan 
snabbt

FEL UPPTÄCKT MÖJLIG ORSAK MÖJLIG LÖSNING 
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17 GARANTI OCH ANVÄNDNINGSVILLKOR

Garantin för UR Fog är två år och hanteras direkt av återförsäljaren eller auktoriserad installatör, så vänligen 
kontakta din leverantör för att ta del av garantin med en kopia av inköpsdokumentet som innehåller maskinens 
serienummer. Inkluderat i garantin: rörliga delar och/eller skador beroende på felaktig användning, om inte ett 
tillverkningsfel påträffas. Vätska och väskor täcks inte av garantin.

GENOM ATT BRYTA SÄKERHETSETIKETTERNA OCH ÖPPNA MASKINEN 
GODKÄNNER DU DET SOM STÅR I DENNA MANUAL OCH PÅ 
WEBBPLATSEN: www.urfog.com

Vi rekommenderar att kasta batterierna i lämpliga avfallskärl för återvinning. 
De tunga metallerna som finns i dem är återvinningsbara.

UR Fog srl: Via Toscana n. 38 - 10099 San Mauro Torinese - Italien
Phone +39  011/01.33.037
support@urfog.com

Juridisk säte: Via Giacinto Collegno 11 - 10143 - Torino - Italien

ÅTERFÖRSÄLJARE/INSTALLATÖRS STÄMPEL
(företag att kontakta för garantin)

Serienummer

Installationsdatum

Installatörens underskrift

Vid slutet av installationen, skriv ner maskinernas identifikationsnummer,
installationsdatum och skriv under i de avsedda utrymmena.
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18 UNDERHÅLL OCH DRIFT

DATUM       BATTERIBYTTE         VÄSKBYTE                   UNDERSKRIFT 

 JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

   

      

     

      

      

      

        

          

        

           

           

          

      

           

           

      

     

Det är obligatoriskt att fylla i denna tabell i enlighet med säkerhetsreglerna.

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

JA

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 

NEJ 
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OBS. Be om PDF-modulen genom
att skriva till: support@urfog.com

UR FOG S.r.l. Via Toscana 38 - 10099 San Mauro T.se (Turin) Italien


